
Die digitale Landesbibliothek Oberösterreich

Terms and Conditions
The Library provides access to digitized documents strictly for noncommercial educational, research
and private purposes and makes no warranty with regard to their use for other purposes. Some of our
collections are protected by copyright. Publication and/or broadcast in any form (including electronic)
requires prior written permission from the Library.

Each copy of any part of this document must contain there Terms and Conditions. With the usage of
the library's online system to access or download a digitized document you accept there Terms and
Conditions.

Reproductions of material on the web site may not be made for or donated to other repositories, nor
may be further reproduced without written permission from the Library

For reproduction requests and permissions, please contact us. If citing materials, please give proper
attribution of the source.

Imprint:
Director: Mag. Renate Plöchl
Deputy director: Mag. Julian Sagmeister
Owner of medium: Oberösterreichische Landesbibliothek
Publisher: Oberösterreichische Landesbibliothek, 4021 Linz, Schillerplatz 2

Contact:
Email: landesbibliothek(at)ooe.gv.at
Telephone: +43(732) 7720-53100



6 Klaus Birngruber 
 
Die chronologische Verteilung zeigt einen markanten Mengenanstieg im ers-
ten Drittel des 14. Jahrhunderts, der hauptsächlich durch die nun einsetzende 
Masse an Urkunden des Lokaladels zu erklären ist: 
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Ein Blick auf die Urkundensprache (bis 1350)4 zeigt das in der Diplomatik 
bekannte Bild5 eines starken Ansteigens der deutschen Sprache um die Jahr-
hundertwende 1300, wobei die Graphik dahingehend zu präzisieren wäre, 
dass die erste deutsche Urkunde im StAW 1306 (Nr. 40) auftritt. Besonders 
ab dem vierten Jahrzehnt des 14. Jahrhunderts spielen im Waldhausener Ur-
kundenbestand lateinische Stücke bezüglich der Menge nur mehr eine unter-
geordnete Rolle: 

                                                      
4 Hier wurden von 1331 bis 1350 nur die Originalurkunden im StAW berücksichtigt. Die 
kleine Zahl an nur kopial überlieferten Stücken würde die Statistik kaum beeinflussen, ein ge-
naues Ermitteln dieser Urkunden unterblieb daher. 
5 Vgl. etwa Breßlau, Handbuch der Urkundenlehre 2, 325 ff.; Vancsa, Auftreten der deut-
schen Sprache. Im Machland dauerte es von 1294 bis etwa 1306, bis die Urkunden fast aus-
schließlich in deutscher Sprache abgefasst wurden, wobei dem Kloster Baumgartenberg die 
führende Rolle zukam. Marckhgott, Adel 129. 
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